
Uchwała KSNG nr 1/2010 z dn. 24 lutego 2010 r. 
dotycząca przyjęcia polskich nazw geograficznych świata 

Przyjęte zostają następujące polskie nazwy geograficzne świata: 
 Aksai Chin (dla regionu w Chinach) 
 Aragac (dla góry w Armenii) 
 Arktyka (dla wielkiego regionu geograficznego) 
 Ar-Rab al-Chali (dla pustyni w Arabii Saudyjskiej, Jemenie, Omanie i 

Zjednoczonych Emiratach Arabskich) 
 Badachszan (dla jednostki administracyjnej w Afganistanie) 
 Badachszan (dla regionu w Afganistanie i Tadżykistanie) 
 Baghlan (dla jednostki administracyjnej w Afganistanie) 
 Baghlan (dla miasta w Afganistanie) 
 Bahrajn (dla grupy wysp w Bahrajnie) 
 Bahrajn (dla wyspy w Bahrajnie) 
 Chalchyn gol (dla rzeki w Chinach i Mongolii) 
 Chorasan (dla regionu w Afganistanie i Iranie) 
 Cieśnina Luzon (dla cieśniny pomiędzy Filipinami a Tajwanem) 
 Czomo Lhari (dla góry w Bhutanie i Chinach) 
 Ćottogram jako nazwy głównej i Chittagong jako wariantowej (dla jednostki 

administracyjnej w Bangladeszu) 
 Ćottogram jako nazwy głównej i Chittagong jako wariantowej (dla miasta w 

Bangladeszu) 
 Davao (dla jednostki administracyjnej na Filipinach) 
 Davao (dla miasta na Filipinach) 
 Dżalalabad (dla miasta w Afganistanie) 
 Dżudda (dla miasta w Arabii Saudyjskiej) 
 Ghazni (dla jednostki administracyjnej w Afganistanie) 
 Ghazni (dla miasta w Afganistanie) 
 grobowiec Nefretete (jako egzonim wariantowy nazwy grobowiec Nefertiti dla 

grobowca w Egipcie w Tebach Zachodnich) 
 Herat (dla jednostki administracyjnej w Afganistanie) 
 Herat (dla miasta w Afganistanie) 
 Huang He jako nazwy głównej i Rzeka Żółta jako wariantowej (dla rzeki w 

Chinach)  
 Kandahar (dla jednostki administracyjnej w Afganistanie) 
 Kandahar (dla miasta w Afganistanie) 
 Karabach (dla regionu w Armenii i Azerbejdżanie) 
 kościół Najświętszej Maryi Panny (jako egzonim wariantowy nazwy kościół 

Macieja dla kościoła na Węgrzech w Budapeszcie) 
 Kunlun (dla gór w Chinach) 
 Kwantung (dla półwyspu w Chinach) 
 Larnaka (dla jednostki administracyjnej na Cyprze) 
 Larnaka (dla miasta na Cyprze) 
 Luzon Środkowy (dla jednostki administracyjnej na Filipinach) 
 Manipur (dla gór w Birmie i Indiach) 



 Mazar-i Szarif (dla miasta w Afganistanie) 
 Mindanao Północne (dla jednostki administracyjnej na Filipinach) 
 Nadżd (dla regionu w Arabii Saudyjskiej) 
 Nefrytowe Wrota (dla innego obiektu naturalnego (bramy) w Chinach) 
 Pafos (dla jednostki administracyjnej na Cyprze) 
 Pafos (dla miasta na Cyprze) 
 Pamir (dla rzeki w Afganistanie i Tadżykistanie) 
 Pandż (dla rzeki w Afganistanie i Tadżykistanie) 
 Pandższir (dla jednostki administracyjnej w Afganistanie) 
 Park Narodowy Gór Liaotuńskich (dla obszaru chronionego w Chinach) 
 Park Narodowy Gór Sewańskich (dla obszaru chronionego w Azerbejdżanie) 
 Park Narodowy Gór Tenaserimskich (dla obszaru chronionego w Birmie) 
 Park Narodowy Góry Li i Armii Terakotowej (dla obszaru chronionego w 

Chinach) 
 Park Narodowy Góry Wiktorii (dla obszaru chronionego w Birmie) 
 Park Narodowy Kamiennego Lasu (dla obszaru chronionego w Chinach) 
 Park Narodowy Kuku-nor (dla obszaru chronionego w Chinach) 
 Park Narodowy Trzech Przełomów Jangcy (dla obszaru chronionego w Chinach) 
 Północna Prowincja Graniczna (dla jednostki administracyjnej w Arabii 

Saudyjskiej) 
 Północnokaukaski Okręg Federalny (dla jednostki administracyjnej w Rosji) 
 Prowincja Wschodnia (dla jednostki administracyjnej w Arabii Saudyjskiej) 
 Region Stołeczny (dla jednostki administracyjnej na Filipinach) 
 Republika Górskiego Karabachu (dla długiej nazwy obszaru separatystycznego 

nieuznawanego na arenie międzynarodowej, pozostającego de iure częścią 
Azerbejdżanu) 

 Salamina (dla ruin na Cyprze) 
 Szyrwański Park Narodowy (dla obszaru chronionego w Azerbejdżanie) 
 Trodos (dla gór na Cyprze) 
 Wachan (dla rzeki w Afganistanie) 
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Uchwała KSNG nr 2/2010 z dn. 24 lutego 2010 r. 
dotycząca skasowania polskich nazw geograficznych świata 

Skasowane zostają następujące polskie nazwy geograficzne świata: 
 Bamian (dla zabytków buddyjskich w Afganistanie) 
 Finlandia Południowa (dla zlikwidowanej jednostki administracyjnej w Finlandii) 
 Finlandia Wschodnia (dla zlikwidowanej jednostki administracyjnej w Finlandii) 
 Finlandia Zachodnia (dla zlikwidowanej jednostki administracyjnej w Finlandii) 
 Góry Syczuańskie (dla gór w Chinach) 
 Laponia (dla zlikwidowanej jednostki administracyjnej w Finlandii; nazwa 

Laponia pozostaje jako egzonim dla nadal istniejącej jednostki administracyjnej – 
obecnej jednostki I rzędu, a dawnej II rzędu) 

 Niż Środkowoeuropejski (dla niziny w Belgii, Danii, Francji, Holandii i 
Niemczech; w użyciu nadal pozostaje drugi egzonim dla tego obiektu – Nizina 
Środkowoeuropejska) 

 Oulu (dla zlikwidowanej jednostki administracyjnej w Finlandii) 
 Wyspy Alandzkie (dla zlikwidowanej jednostki administracyjnej w Finlandii; 

nazwa Wyspy Alandzkie pozostaje jako egzonim dla nadal istniejącej jednostki 
administracyjnej – obecnej jednostki I rzędu, a dawnej II rzędu) 
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Uchwała KSNG nr 3/2010 z dn. 24 lutego 2010 r. 
dotycząca zmiany polskich nazw geograficznych świata 

Zmienione zostają następujące polskie nazwy geograficzne świata: 
 Apszeroński Park Narodowy (zamiast Rezerwat Apszeroński dla obszaru 

chronionego w Azerbejdżanie) 
 grobowiec Nefertiti (zamiast Grobowiec Nefreteti dla grobowca w Egipcie w 

Tebach Zachodnich) 
 kościół Macieja (zamiast kościół Świętego Macieja dla kościoła na Węgrzech w 

Budapeszcie) 
 Rylski Monastyr (zamiast Rilski Monastyr dla klasztoru w Bułgarii) 
 Schodkowa Piramida Dżosera (zamiast Piramida Schodkowa Dżosera dla 

piramidy w Egipcie) 
 Sewański Park Narodowy (zamiast Rezerwat Sewański dla obszaru chronionego 

w Armenii) 
 Trzy Przełomy Jangcy (zamiast Przełom Trzech Wąwozów dla doliny w 

Chinach) 
 Wyspa Świętej Heleny, Wyspa Wniebowstąpienia i Tristan da Cunha (zamiast 

Święta Helena dla brytyjskiego terytorium zależnego) 
 Wyspa Świętej Heleny (zamiast Święta Helena dla jednostki administracyjnej 

terytorium Wyspa Świętej Heleny, Wyspa Wniebowstąpienia i Tristan da Cunha) 
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Uchwała KSNG nr 4/2010 z dn. 24 lutego 2010 r. 
dotycząca korekty zapisu polskich nazw geograficznych świata 

Zmieniony zostaje zapis wielką/małą literą następujących polskich nazw geograficznych 
świata: 

 Aula Pawła VI (Watykan) na aula Pawła VI 
 Bazylika Grobu Świętego (Jerozolima) na bazylika Grobu Świętego 
 Bazylika Narodzenia Pańskiego (Palestyna) na bazylika Narodzenia Pańskiego 
 Bazylika Świętego Szymona (Syria) na bazylika Świętego Szymona 
 Bazylika Wniebowstąpienia (Jerozolima) na bazylika Wniebowstąpienia 
 Bazylika Zwiastowania (Izrael) na bazylika Zwiastowania 
 Cmentarz Łyczakowski (Ukraina) na cmentarz Łyczakowski 
 Cmentarz na Rossie (Litwa) na cmentarz Na Rossie 
 Cmentarz Obrońców Lwowa (Ukraina) na cmentarz Obrońców Lwowa oraz 

egzonim wariantowy Cmentarz Orląt na cmentarz Orląt 
 Cmentarz Południowy (Egipt) na cmentarz Południowy 
 Cmentarz Wschodni (Egipt) na cmentarz Wschodni 
 Cytadela Kairska (Egipt) na cytadela Kairska 
 Fort Kaitbaja (Egipt) na fort Kaitbaja 
 Grobowiec Humajuna (Indie) na grobowiec Humajuna 
 Grobowiec Króla Dawida (Jerozolima) na grobowiec Króla Dawida 
 Grobowiec Królów Numidyjskich (Algieria) na grobowiec Królów 

Numidyjskich 
 Grobowiec Tutanchamona (Egipt) na grobowiec Tutanchamona 
 Grób Jozuego (Palestyna) na grób Jozuego 
 Grób Patriarchów (Palestyna) na grób Patriarchów 
 Grób Proroków (Jerozolima) na grób Proroków 
 Grób Racheli (Palestyna) na grób Racheli 
 Kaplica Sykstyńska (Watykan) na kaplica Sykstyńska 
 Katedra Westminsterska (Wlk. Brytania) na katedra Westminsterska 
 Klasztor Archanioła Gabriela (Egipt) na klasztor Archanioła Gabriela  
 Klasztor Czterdziestu Dni (Palestyna) na klasztor Czterdziestu Dni 
 Klasztor Panny Marii (Egipt) na klasztor Panny Marii 
 Klasztor Syryjczyków (Egipt) na klasztor Syryjczyków 
 Klasztor Szaolin (Chiny) na klasztor Szaolin 
 Klasztor Świętego Antoniego (Egipt) na klasztor Świętego Antoniego 
 Klasztor Świętego Apollona (Egipt) na klasztor Świętego Apollona 
 Klasztor Świętego Biszwiego (Egipt) na klasztor Świętego Biszwiego 
 Klasztor Świętego Boromeusza (Egipt) na klasztor Świętego Boromeusza 
 Klasztor Świętego Jeremiasza (Egipt) na klasztor Świętego Jeremiasza 
 Klasztor Świętego Jerzego (Egipt) na klasztor Świętego Jerzego 
 Klasztor Świętego Jerzego (Palestyna) na klasztor Świętego Jerzego 
 Klasztor Świętego Makarego (Egipt) na klasztor Świętego Makarego 
 Klasztor Świętego Menasa (Egipt) na klasztor Świętego Menasa 
 Klasztor Świętego Pawła (Egipt) na klasztor Świętego Pawła 
 Klasztor Świętego Saby (Palestyna) na klasztor Świętego Saby 
 Klasztor Świętego Szymona (Egipt) na klasztor Świętego Szymona 
 Klasztor Świętej Katarzyny (Egipt) na klasztor Świętej Katarzyny 
 Kolumna Nelsona (Wlk. Brytania) na kolumna Nelsona 
 Kolumna Pompejusza (Egipt) na kolumna Pompejusza 



 Koszary Gwardii Szwajcarskiej (Watykan) na koszary Gwardii Szwajcarskiej  
 Kurhan Mamaja (Rosja) na kurhan Mamaja 
 Ławra Peczerska (Ukraina) na ławra Peczerska 
 Ławra Poczajowska (Ukraina) na ławra Poczajowska 
 Ławra Troicko-Siergiejewska (Rosja) na ławra Troicko-Siergiejewska 
 Mauzoleum imama Alego (Irak) na mauzoleum Imama Alego 
 Mauzoleum imama Al-Husajna (Irak) na mauzoleum Imama Al-Husajna 
 Meczet Alabastrowy (Egipt) na meczet Alabastrowy (nazwa wariantowa dla 

meczetu Muhammada Alego) 
 Meczet al-Aksa (Jerozolima) na meczet Al-Aksa 
 meczet imama Chomejniego (Iran) na meczet Imama Chomejniego 
 meczet imama Rezy (Iran) na meczet Imama Rezy 
 Meczet Pachnidlarzy (Egipt) na meczet Pachnidlarzy 
 Meczet Sulejmana (Turcja) na meczet Sulejmana 
 Meczet Sułtana Al-Mansura Kalawuna (Egipt) na meczet Sułtana Al-Mansura 

Kalawuna 
 Meczet Sułtana Al-Muajjada (Egipt) na meczet Sułtana Al-Muajjada 
 Meczet Sułtana Hasana (Egipt) na meczet Sułtana Hasana 
 Meczet Umajjadów (Syria) na meczet Umajjadów 
 Most Brookliński (Stany Zjednoczone) na most Brookliński 
 Mur Aureliański (Watykan, Włochy) na mur Aureliański 
 Ogród Luksemburski (Francja) na ogród Luksemburski 
 Opactwo Westminsterskie (Wlk. Brytania) na opactwo Westminsterskie 
 Pałac Chanów (Ukraina) na pałac Chanów 
 Pałac Dioklecjana (Chorwacja) na pałac Dioklecjana 
 Pałac Dożów (Włochy) na pałac Dożów 
 Pałac Elizejski (Francja) na pałac Elizejski 
 Pałac Inwalidów (Francja) na pałac Inwalidów 
 Pałac Książęcy (Monako) na pałac Książęcy 
 Pałac Kwirynalski (Włochy) na pałac Kwirynalski 
 Pałac Laterański (Włochy) na pałac Laterański 
 Pałac Luksemburski (Francja) na pałac Luksemburski 
 Pałac Maltański (Włochy) na pałac Maltański 
 Pałac Nestora (Grecja) na pałac Nestora 
 Pałac Papieski (Francja) na pałac Papieski 
 Pałac Papieski (Watykan) na pałac Papieski 
 Pałac Pokoju (Holandia) na pałac Pokoju 
 Pałac Rządowy (Watykan) na pałac Rządowy 
 Pałac Sykstusa V (Watykan) na pałac Sykstusa 
 Pałac Świętego Jakuba (Wlk. Brytania) na pałac Świętego Jakuba 
 Pałac Wersalski (Francja) na pałac Wersalski 
 Pałac Westminsterski (Wlk. Brytania) na pałac Westminsterski 
 Pałac Wiatrów (Indie) na pałac Wiatrów 
 Pałac Wielkich Mistrzów (Grecja) na pałac Wielkich Mistrzów 
 Pałac Zimowy (Rosja) na pałac Zimowy 
 Piramida Cestiusza (Włochy) na piramida Cestiusza 
 Piramida Chefrena (Egipt) na piramida Chefrena 
 Piramida Cheopsa (Egipt) na piramida Cheopsa 
 Piramida Księżyca (Meksyk) na piramida Księżyca 
 Piramida Mykerinosa (Egipt) na piramida Mykerinosa 



 Piramida Słońca (Meksyk) na piramida Słońca 
 Plac Niebiańskiego Spokoju (Chiny) na plac Niebiańskiego Spokoju 
 Plac Świętego Piotra (Watykan) na plac Świętego Piotra 
 Plac Trzech Kultur (Meksyk) na plac Trzech Kultur 
 Pustelnia Karola de Foucauld (Algieria) na pustelnia Karola de Foucauld 
 Statua Wielkiego Buddy (Japonia) na statua Wielkiego Buddy 
 Świątynia Hatszepsut (Egipt) na świątynia Hatszepsut 
 Tama Trzech Przełomów (Chiny) na tama Trzech Przełomów 
 Teatr Dionizosa (Grecja) na teatr Dionizosa 
 Termy Dioklecjana (Włochy) na termy Dioklecjana 
 Tunel Gór Kaskadowych (Stany Zjednoczone) na tunel Gór Kaskadowych 
 Tunel Rokijski (Rosja, Gruzja) na tunel Rokijski 
 Twierdza Brzeska (Białoruś) na twierdza Brzeska 
 Twierdza Pietropawłowska (Rosja) na twierdza Pietropawłowska 
 Twierdza Szlisselburska (Rosja) na twierdza Szlisselburska 
 Wał Antonina (Wlk. Brytania) na wał Antonina 
 Wał Hadriana (Wlk. Brytania) na wał Hadriana 
 Wał Trajana (Mołdawia, Rumunia, Ukraina) na wał Trajana 
 Wieża Dawida (Jerozolima) na wieża Dawida 
 Wieża Eiffla (Francja) na wieża Eiffla 
 Willa Hadriana (Włochy) na willa Hadriana 
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